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
––––––––––––––––––––––––– 

EDEB‹YAT 
GÜNDEM‹

–––––––––––––––––––––––––


NECAT‹ MERT

D‹DO SOT‹R‹YU’NUN ROMANI 
G‹B‹ B‹R ROMANIMIZIN
OLMAYIfiI

‹stanbul d›fl›nda, yani Anadolu’da
oturan Rumlarla Bat› Trakya d›fl›ndaki
Yunanistan’da oturan Türkler Lozan Ant-
laflmas›yla karfl›l›kl› de¤ifltiriliyor. Say›la-
r›, iki milyon kadar. Az de¤il. Y›l, 1923. ‹s-
tanbul’un nüfusu yar›m milyon ya var ya
yok çünkü. “Mübadele” de¤ifl tokufl de-
mek olup bu olay›n ad›, “mübadil” de bu
göçle gelen Türklere verilen s›fat.

Lozan Mübadilleri Vakf›, vakf›n da bir
korosu varm›fl. Mübadiller, her y›l müba-
delenin y›ldönümü olan 30 Ocak’ta topla-
n›p yemek yer, Türkçe-Rumca flark›lar
söylerlermifl. Yunanca seminerleri de dü-
zenlemifller, flimdi de müze haz›rl›¤› için-
deymifller. Koro da ikisi Yunanistan’da ol-
mak üzere bugüne kadar yedi konser ver-
mifl. Zaman zaman da aile büyüklerinin
do¤duklar› yerlere gidilmekteymifl. 

Hakk› Devrim bunlar› deyip… Par-
don! Dido Sotiriyu’nun roman›n› da ha-
t›rlat›p soruyor: “Peki Yunanistan’dan
Türkiye’ye göçmüfl mübadillerden bir
Türk romanc›s› ve hat›rlad›¤›n›z bir ese-
ri var m›?” (Radikal, 2 fiubat 2007).

Dido Sotiriyu, Ayd›n’›n, bugünkü
ad›yla fiirince’sinde 1909’da do¤mufl bir
yazar. Yunanistan’a göç etti¤inde 13 ya-
fl›nda. Alman iflgali s›ras›nda (1940-45)
Yunan Direnifl Örgütü’nde. Göçten iflga-
le, tutuklulu¤a ve iflkenceye görmedi¤i
kalmaz. Roman› “Kanl› Topraklar/Mato-
mena Homata” 1962 y›l›nda yay›mlan›r.

Rum as›ll› Anadolu köylüsü Manoli
Aksiyotis’i anlat›r roman. Daha do¤rusu,
Rum-Türk kardeflli¤inin nas›l bir ç›rp›da
kan ve gözyafl›na dönüfltü¤ünü. Sözünü
esirgemez. fiöyle ki Ege’nin iflgaliyle Yu-
nan ordusuna yaz›l›r Manoli. Ama ünifor-
ma alt›nda insafs›zlaflt›¤›n› da söyleyive-
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rir. Finalde de fazlas›n›: “Ve sen Kör Meh-
met’in damad›! Hele sen! Niye öyle tiksi-
nerek bak›yorsun yüzüme? Öldürdüm
evet seni, ne olmufl! Ve iflte a¤l›yorum. Sen
de öldürdün! Kardefller, dostlar, hemfleri-
ler... Koskoca bir kuflak, durup dururken
katletti kendi kendini!.. Anayurduma se-
lam söyle benden Kör Mehmet’in damad›!
Benden Selam Söyle Anadolu’ya!.. Topra-
¤›n› kanla sulad›k diye bize garezlenme-
sin... Ve kardefli kardefle k›rd›ran cellatla-
r›n Allah bin belas›n› versin!”

Böyle bir roman›m›z›n olmay›fl›n›
“romanc›lar›m›z›n dar ufuklulu¤u ve
tembelli¤i”nde bulmakta Hakk› Devrim.
Hay›r! diyemem. Ama baflka fleylerin de
görülmesi laz›m.

Ahmet Yorulmaz’›n “Savafl›n Çocuk-
lar›” ayn› dönemin bizden benzeri. On befl
kuflakt›r Girit’te yaflam›fl Aynakis Hasana-
ki’nin hangi flartlarda mübadeleye zorlan-
d›¤›n› anlat›r –ki alt bafll›¤› da “Girit’ten
Sonra Ayval›k”t›r. Ne ki özelefltiriye kapa-
l›d›r. Özelefltirilik bir durum olmad›¤›n-
dand›r diyelim, ama Hasanaki’nin kimli-
¤e vurgusu da unutulmamal›. Diyece¤im,
istese de özelefltiri yapamaz Hasanaki.
Gerçi övülen Rumlar da vard›r. Sözgelimi
matbaac› Kir Vladimiros ile kar›s› Evthi-
miya Teyze. Erkenden dul kalm›fl Kiriya
Marigo. Ama matbaac›n›n dürüstlü¤ü,
düflünce namusu “Osmanl›’n›n baflken-
tinde yetiflmifl” olmas›na ba¤lan›verir.
Marigo ile Kuzey Afrika kökenli Süslü
Hüsnüye ise Hasanaki’ye erkek oldu¤unu
fazlas›yla yaflatm›fllard›r. Övülmeleri bun-
dan bence. Marigo, Girit’te kalmas› için
yalvar›r; Hasanaki’nin cevab›: “Girit’i de,
seni de çok seviyorum, ama yapamam,
ba¤›flla beni. Irk ve din duygular›m engel
buna.” 1923 fiubat’›n›n bir ikindisinde bin-
di¤i vapurda da flöyle düflünür: “Anayur-
duma varmak amac›yla yola ç›karken, bir
daha dönememecesine yurdumu terk edi-
yordum asl›nda!” Hasanaki, Girit’ten yurt
diye söz ediyor ya, asl›nda yurt edineme-

mifltir oray›. Ya da flöyle: Ahmet Yorul-
maz, Hasanaki’ye Girit’i “anayurt” bildir-
mekten çekinmifl galiba, Anadolu’yu kol-
lam›fl. Oysa Sotiriyu’da Manoli’nin “ana-
yurt”u, Yunanistan de¤il, do¤du¤u top-
raklard›r, Anadolu’dur.

Ahmet Yorulmaz ba¤›fllas›n beni.
Hakk› Devrim’in dedikleri üzerine, “Ama
baflka fleylerin de görülmesi laz›m” de-
mifltim, niyetim asl›nda oraya gelmek.

Dido Sotiriyu, 1962’de yay›mlar ro-
man›n›, ama Türkçeye “Benden Selam
Söyle Anadolu’ya” ad›yla tam 18 y›l son-
ra, 1980’de çevrilebilir roman. Hemen bir
o kadar y›l sonra da Ahmet Yorulmaz’›n
“Savafl›n Çocuklar›” (1997) ç›kar.

Bilir misiniz çevrilirken kimi bölüm-
lerin ç›kar›lmas›na ra¤men yine de topla-
t›l›r kitap. Yay›mc›s›, çevirmeni için dava
aç›l›r, hatta kimi sat›c›lar› için de. Fakir
de pay›m› ald›m. Adapazar›’nda kitabe-
vim var, kitab›n dükkân›mdan toplat›l-
mas›yla yetinilmedi, soruflturma evrak›
düzenlendi, ‹stanbul/Selimiye I. Ordu ve
S›k›yönetim Komutanl›¤›na gönderildi.
Fakat 04.02.1983 tarih ve Ad. Müfl.
1982/2765 say›l› yaz›yla ve “suç yerinin
Sakarya olmas› ve eylemin TCK’nin
526’nc› maddesine tekabül etmesi nede-
niyle” iade edildi. ‹mza: Haydar Salt›k.

‹ddianame haz›rland›, 22.03.1983 gü-
nü duruflmaya ç›k›ld›. 

Sonuç? diye sormay›n. Bu kadar› bile
görülmesi gerekenlerin görülmesine ye-
ter. Kitapç›, yaz› çizi iflinin d›fl kap› man-
dal›d›r üstelik. 

KURT VONNEGUT ÖLDÜ

11 Kas›m 1922’de ‹ndianapolis’de Al-
man kökenli bir sülalenin üçüncü kuflak
bireylerinden birisi olarak dünyaya geldi.
Shortridge’de yüksek ö¤renimini s›ras›n-
da günlük ç›kan okul gazetesinde ilk de-
nemesi yay›nland›: Daily Echo. Cornell
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Üniversitesinde biyokimya okuduktan
sonra ‹kinci Dünya Savafl›’nda Avrupa’da
asker olarak hizmet verdi. Almanya’da sa-
vafl esiri olarak ele geçirildi ve Alman-
ya’n›n Dresden flehrinin müttefik kuvvet-
ler taraf›ndan bombalanmas›na flahit ol-
du. Bu olay Vonnegut’u derinden etkiledi
ve sonucunda en baflar›l› roman› “Mezba-
ha No 5”i (Slaughterhouse-Five) yazd›. Bu
kitap sayesinde ça¤dafl Amerikan yazarla-
r›n›n baflta gelenlerinden biri oldu:

“Amerikal›lar, muhaf›zlar›yla yeniden
d›flar› ç›kt›¤›nda gökyüzü, dumandan simsi-
yaht›. Günefl, öfkeli bir toplu i¤ne bafl› gibiy-
di. Dresden, aya benziyordu. Geride maden-
lerden baflka bir fley kalmam›flt›. Tafllar yan›-
yordu. Çevredeki herkes ölmüfltü.”

Vonnegut ve hapishane arkadafllar›,
daha sonraki günlerde, ortal›¤a saç›lm›fl
olan cesetleri kald›rmaya çal›flt›klar›n›
anlat›r.

Mezbaha No.5, 1969 y›l›nda, ABD’nin,
Vietnam Savafl›n›n yan› s›ra geliflen ›rkç›
gerilimlere, kültürel ve toplumsal alanda
baflkald›r›lara ve yeni hareketlere sahne ol-
du¤u s›rada yay›mlanm›flt›. Daha sonraki
y›llar›nda, önde gelen bir bar›fl savunucu-
su olan yazar Kurt Vonnegut, kitaplar›nda

konu olarak, s›k s›k insan›n insana yönelt-
ti¤i, insanl›¤a ters düflen hareketleri iflledi.
Bilim-kurguyu hicivle kar›flt›rarak kendi-
ne özgü bir roman türü yaratan Vonnegut,
‹kinci Dünya Savafl› dönemi sonras› Ame-
rikan edebiyat›n›n en ilginç yazarlar›ndan
birisi oldu. Vonnegut, iki y›l önce bas›lan
çeflitli makalelerini biraraya getirdi¤i son
kitab›nda Amerikan politikalar›n› ve dün-
yan›n durumunu sert biçimde elefltiriyor-
du. Son olarak Irak savafl›ndan dolay›
Bush hakk›nda sert aç›klamalar yapm›flt›. 

Birkaç hafta önce düflerek beyin ka-
namas› geçiren Kurt Vonnegut’un New
York’taki evinde öldü¤ü aç›kland›.

Romanlar› : Player Piano (1952), The Si-
rens of Titan (1959), Mother Night (1961),
Cat’s Cradle (1963), God Bless You, Mr. Ro-
sewater (1965), Slaughterhouse-Five (1969),
Breakfast of Champions (1973) Slapstick
(1976), Jailbird (1979), Deadeye Dick (1982),
Galápagos (1985), Bluebeard (1987) Hocus
Pocus (1990), Timequake (1997), 

K›sa Hikayeleri: Canary in a Catho-
use (1961), Welcome to the Monkey Ho-
use (1968), Bagombo Snuff Box (1999) 

Denemeleri: Wampeters, Foma and
Granfalloons (1974), Palm Sunday
(1981), Fates Worse than Death (1990),
God Bless You, Dr. Kevorkian (1999), A
Man Without a Country (2005), Scripts
Happy Birthday, Wanda June (1970),
Between Time and Timbuktu (1972), Ma-
ke Up Your Mind (1993), Miss Temptati-
on (1993), L’Histoire du Soldat (1993)

VURAL KAYA

‹NTERNET‹N TÜRK‹YE’DE ‹LK 
ÇOCUK SÖZLÜ⁄Ü:
BEYAZ  SÖZLÜK

Çocuk edebiyat› portal› www.beyaz-
bulut.com yeni bir projeye daha imza at-
t›: çocuk sözlü¤ü. Tam adresi www.be-
yazsozluk.com.

Kurt Vonnegut
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Beyaz Sözlük çocuklar için tasarlan-
m›fl olsa da temelde çocu¤un güncelini
edebiyat ve kalite çerçevesinde öncele-
mek gibi net bir çizgiye sahip. Sözlü¤ün
yazar kadrosu yediden yetmifle bir çocuk
ordusu. Yetiflkinlerin sözlü¤e katk› oran›
flimdilik daha yüksek. Çocuklar, sözlükte
giderek a¤›rl›¤›n› hissettiren rumuzlu ya-
zar olarak hem bilgi ve yaz›m tecrübesi
edinecek hem de yar›na kendi dünyalar›
için seçkin bir çal›flma ortaya ç›kartacak-
lar. Sanal sözlük kültürü özellikle ülke-
mizde yaz›m kurallar› ve anlat›m özellik-
leri bak›m›ndan bir tür çürümenin baflla-
t›c›s› konumunda iken Beyaz Sözlü¤ün
bu sanal kaostan kendini nas›l koruyabi-
lece¤i sorusu elbette önemli.  

Söz konusu sözlük çocuk merkezli bir
çal›flma olunca sorumluluk artmakta ve
çal›flman›n nitelik ile ba¤› daha çok gözden
geçirilir hale gelebilmektedir. Bu sebeple
Beyaz Sözlü¤ün hassasiyeti önemli. Fakat
bu salt hassasiyet ve iyi niyet gösterisinin
yeterli olmayaca¤›n›n sorumluk ve sürekli
titizlikle bir tür matbuat yay›n› gibi zora
talip bir ekip çal›flmas› Beyaz Sözlük.

Site çocu¤un dünyas›n› ve dilini ve
kültür geliflimini salt e¤lencelik ad›na
kullanmak ve popüler bir ç›k›fl yakala-
mak yerine disiplinli bir yönerge sunma-
y› önceliyor. 

K›sacas› Beyaz Sözlük, ismiyle mü-
semma bir ç›k›fl ve yap›lanma  peflinde.
Kavramlar› yerli yerince kullanarak, on-
lar› y›pratmadan ve çocuk duyarl›¤› içe-
risinde ele alabilecek eklemeleri ciddi-
yetle ele almak ve çocu¤a sunarken titiz-
lenmek gibi bir üst tav›rla varl›¤›ndan
flimdiden söz ettirmifl durumda.

Sözlü¤ün temel düflüncesi ve yay›n
amac› ise flöyle aç›klanmaktad›r: “Çocuk
dili etraf›nda merkeze yerleflmifl bir ya-
y›n yapabilmenin önceli¤i, sözlü¤ün sa-
nal bir ortamda oluflmas›na ra¤men, ni-
telik ve çocu¤un do¤ru bilgi yöntemiyle

e¤itilebilmesi kadar de¤erli görülmekte-
dir. Çocuk edebiyat› literatüründen, salt
bilgi içeren güncel kelime ve kavramla-
r›n bile duyarl›kla ifllenmesi ve yine ön-
celikle çocu¤a iletilebilmesi temel dü-
flünce ve amac›m›z›n kesin olarak tutu-
nabilece¤i bir dayanakt›r.”

Umar›z Türkiye’nin internetteki ilk
çocuk sözlü¤ü bu ilkeli ve çocu¤un dili-
ne ve düflünüflüne katk› sa¤lamay› önce-
leyen tutumuyla kendisine has bir yer
edinebilir. www.beyazsozluk.com adre-
sine çocuklar aflk›na bir katk› sa¤lamak
has okur-yazar ve çocuk çevrelerin
önünde temiz bir tercih olarak duruyor.

BEHÇET NECAT‹G‹L
fi‹‹R ÖDÜLÜ HÜSEY‹N PEKER’‹N

1979 y›l›nda yitirdi¤imiz flair Behçet
Necatigil’in an›s›na ailesi taraf›ndan ko-
nulan Necatigil fiiir Ödülü, bu y›l “Tek
Vurufl” adl› kitab› için Hüseyin Peker’e
verildi.

Do¤an H›zlan baflkanl›¤›nda topla-
nan, Füsun Akatl›, Cevat Çapan, Mehmet
H. Do¤an, Haydar Ergülen, Mehmet Ta-
ner ve Tahsin Yücel’den oluflan seçiciler

Hüseyin Peker
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kurulu, Hüseyin Peker’i hayat›n gündelik
ayr›nt›lar›n› fliirlefltirmede gösterdi¤i ›srar
ve baflar› dolay›s›yla ödüle de¤er buldu. 

Behçet Necatigil an›s›na ailesi tara-
f›ndan 1980’den beri d ü z e n l e n i y o r .
1993’e kadar flairin ölüm y›ldönümünde
verilen (13 Aral›k’ta) ödül, 1994 y›l›ndan
itibaren do¤um y›ldönümü olan 16 Ni-
san’da verilmeye bafllanm›flt›r. Ödüle
de¤er eser olmad›¤› için 1989 ve 1998 y›l-
lar›nda verilmeyen ödül di¤er y›llarda
aksamadan verilmifltir.

Ailesi Ödülün amac›n›: “fiiir, Behçet
Necatigil’in yaflam›nda çok büyük bir yer
tutuyordu, belki de onun için en önemli
olguydu. Necatigil fiiir Ödülünün olufltu-
rulmas›ndaki ana düflünce, onun fliire
verdi¤i önemi, ölümünden sonra da,
onun ad›na sürdürmek iste¤i oldu. Ayr›-
ca Behçet Necatigil’in ad›, ard›nda b›rak-
t›¤› yap›tlar›n yan› s›ra bu ödülle de yafla-
t›lmak istendi.” fleklinde aç›klamaktad›r.

ULUSLARARASI ‹STANBUL
BEYO⁄LU fi‹‹R FEST‹VAL‹
Tarih ve Toplum Bilimleri Enstitüsü

Derne¤i taraf›ndan geçti¤imiz y›l Hazi-
ran ay›nda ilki gerçeklefltirilen Uluslara-
ras› ‹stanbul-Beyo¤lu fiiir Festivali fii-
iristanbul’un, bu y›l 14-21 May›s tarihle-
ri aras›nda ikincisini düzenleniyor.

Bu y›l festivale flu yabanc› flairler ka-
t›lacak:

Gaston Belamare (Kanada)
Mahmut Dervifl (Filistin)
Nazih Abu Afafl (Suriye)
Khaled Najar (Tunus)
Fernando Rendon (Kolombiya)

Antonio Cisneros (Peru)
Maria Cristina Orantes (El Salvador)
Gu›seppe Conte (‹talya)
Tobias Burghard (Almanya)
Juanna Burghard (Almanya)
Zoran Anchevski (Makedonya)
Denise Boucher (Kanada)
Jean Portante (Lüksemburg)
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“ARKADAfi Z. ÖZGER fi‹‹R
ÖDÜLÜ’’ NÜN SONUÇLARI 
AÇIKLANDI

2007 y›l›nda “Bir fiiiri ‹nceleme” di-
siplininde verilen Ödülün; 

Ersun Ç›plak’›n “Turgut Uyar’› ‘Kan
Uyku’dan Uyand›rma Denemesi” adl› ince-
lemesine verilmesine oy çoklu¤uyla ka-
rar verildi.

Ödüle kat›lanlar aras›ndan yay›m-
lanmaya de¤er görülen; Hasip Bingöl,
Ahmet Bozkurt, Mitat Çelik ve Altay
Ömer Erdo¤an’›n incelemelerinin de,
ödülü alan incelemeyle birlikte, yay›mla-
nacak kitapta yer alaca¤› aç›kland›.

Bu y›l ilk kez verilen ve 2006 y›l› için-
de yay›mlanan ilk fliir kitaplar› aras›ndan
sorgu yöntemiyle tespit edilen “‹lk Kitap
Özel Ödülü”nün, “Her Kitab›n El Kitab›“
ile Gökçenur Ç. ve yay›mc›s› Yitik Ülke

Yay›nlar›’na verilmesine karar verildi.
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Ç‹ZG‹

HASAN AYCIN



HAYR‹YE ÜNAL

KISASS
çünkü öç de¤il

I
Bir eli kestiren güzelli¤ini kesmez
Saçlar›n› dibinden kaz›san 

hayat memat meseleleri içinde
Sana ifltah›m› kesmez kesiklerin 

çizgi çizgi dikifllerin 
Sanki japon harfleri ile bafl derine aflk yazm›fls›n 
Arap harflerinden avcuna muska 
Aln›na mustatil çizgiler 

bir an› sergeni çekilen iflkenceden

II
Çekilip gitmiflsin bütün köflelerden 
Bütün yollarda sana rastlamak olas›l›¤› hep mavi toplar 
B›rakm›fls›n çekti¤imde ç›kacak 
Hep mavi mavi
Gökyüzü de mavi
Okyanuslar da
Biz bafltan beri kollam›flt›k bu salafl ve dokunakl› ihtimali
Mavi toplar›n› al onlar da senin olsun okyanusa at
Ne çekilmez ifltir flu renklerin bize etti¤i

benim yanaklar›m al al
senin esmerli¤in bir sald›r› olur ç›kar
benim gözlerim kahve telvesi
senin gözlerin kara kara oklar

III
Köflelerde bekleme 
Hiçbir yerde bekleme beni
Hiç gelmeyece¤imi bil de 

çek bütün yeniçerilerini
‹nmeden gecenin bütün delili¤i 
Matrut deliler kesmeden köfleleri
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IV
Delilerin kesik kesiktir elleri 
Esvaplar› y›rt›kt›r y›lda bir sevab›na 

trafl eder bir berber bir deliyi
Bilebilir miyim hiç 
Senle de¤il onlarla sözleflmedi¤imi
Bilmem mümkün mü hiç 
Onlardan biri miyim de¤il mi

V
Ben bu köflenin uysal bekçisi
Ankara’da herkes bir kez geçmifltir 
Bir kere dönmüfltür bu köfleyi
Tam dönerken beni bir kez görmüfltür
Bebekli anneler de körler de en az bir kez görmüfltür beni

hepsi bir kez terk etmifltir bir sünneti 
herkes elbet bir defa terk etmifltir bir vacibi 

VI
fiehrinden ald›¤›m bir avuç toprakta
Bakteriler üremez saks›ya koyamam 
Keselerde saklasam
Kurur kal›r ›slatsam olmaz
Tuzu azal›yor giderek kaç k›fl yedi 
Soldurmad› içinde besledi¤i muavvec fliiri
fiafl›lacak kadar sana benziyor 

sülalemin bütün erkekleri

VII
Kesik kollar› var aflk›n
Uzanmaz 
Kesik dilleri var aflk›n 
Kan tükürür konuflmaya çabalarsa  
Kim avutur onlar› flimdi kim
Nas›l kand›r›r onlar› sahibi 
O gelecek diyeydi zaman geçiverdi 
fiimdi beklesin -ama neyi?
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VIII
(Hey you! I’m not brick in the wall)
Göze göz santim afla¤›s› de¤il 
Limanlarda bekleyen koca a¤›r bir gemidir
Bir lenduha bekledikçe a¤›r gittikçe ye¤nidir
Denizsiz flehirler 

çelik halatlarla indirilir mi hiç k›y›ya
Beklersin yaln›zca a¤›r sanc›l› y›llar boyunca

flehir santim k›p›rdamaz 
flehir gitmez flehre gelinir

fiehre gelinir ama flimdi nerdedir ankara
Kim bulabilir onu haritada?

IX
Bir duvarda bir tu¤la de¤ilim ki 
Ben örmedim senin müebbedini
Ne zaman gün›fl›¤›na boyansam sana geçirdim
Kayna¤› müphem sevinçlerimi 
Traversleri atlars›n erozyondan sa¤ ç›kars›n 
Tafllar sana çarp›nca k›r›l›verir
Tafl kesilmifl bir ruhla bütün güçler eldedir

bütün yüzükler ele geçmifl
bütün iksirler içilmifl
karabüyüler etkisizleflmifl
iblis bile seni terk etmifltir

X
Bir kuyudaki suya nemli yosunlu duvarlar boyunca
A¤›r a¤›r sana inilir
Kuyu-mezarlar en çok senin yaflad›¤›n evlerde infla edilir
Bir LM içip h›zla 
Küllüklerde cesetler yar›lanm›fl
Madem ki m›sralar hayat kurtarmaz 
Bir flifle daha aç bir mantar patlat
Bir kahkaha 
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Bir espri
Bir fliir patlat
Bizi k›r›p geçir 

diyemiyorsak sana kahrolal›m daha iyi

XI
Madem köpekleflebiliriz sonuna dek gidelim
Haydi tut elimi gidelim 
Fizan’a kadar Ba¤dat’a kadar yürüyelim
Sesimiz difllerden f›rlayan bir ›sl›¤a 

yüzümüz kirece çalana 
pabuçlar›m›z asfalta

Yürümekten cayana kadar yürüyelim
Unut gitsin emanetçide 

Afyon gar›nda

XII
Biz yürüdükçe yavrular›n boynu bükülsün
Kesilsin sütleri annelerin
Baban›n elinden ekme¤i düflsün
Çünkü bu flart birisi ödemeli
Bir bo¤az›n kapitülasyonu
Bir kad›n›n kabaday›s› oluyorsa  
Biz yürüdükçe kesilsin yak›nlar›m›z›n bafllar›
Ne kadar yürüsek
Herkesin ete¤inde kal›r tafllar›
Bir kez düflünce fliir soka¤›na 
Pahan neyse o kal›r sana santim afla¤›s› de¤il
Difle difl m›sraa m›sra

Haydi bir kere daha anlat 
Kurras›z kurals›z hangi ad›m barikata çarpacak
Hangi ad›mdan sonra bafllar uçurum
Seni dinliyor k›zkardefllerim de 
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XIII
Bütün ›fl›klar yanarsa 

bir ihtimal de¤iflebilir netice 
Bugüne de¤in s›rt›mda tafl›d›¤›m küfeyi 

yavaflça indirir
Ve gözlerine bakabilirim aln›m aç›k
Ve sözlerine karfl› ç›k
Maks›z›n boyun e¤ebilirim kaderime 
Bir ihtimal

XIV
Benim yanaklar›m al al 
Senin esmerli¤in bir h›fl›m olur ç›kar
Gözlerimi kabul et 
Gözlerimdeki zoraki nemi 
Bir ihtimal ödeflilir

XV
Kum f›rt›nalar›na simüle korkulara pabuç b›rakmam 

bana güven bana inan 
Kumlu bak›fllar›n› ayn› adam›n etraf›mda durunca
Ö¤ürmeden burnumu t›kamadan aln›ma bir tabanca
Dayamadan bakt›ramazs›n beni o adama
‹nsan ona bir kez bak›nca 
‹nsanda uyan›lmaz bir uyku olur adam
‹nsan kald›rmaz olur bafl›n› yast›klardan
Adam›n korkunç dokusu
Cinnetler getirip b›rak›r iki uyku aras› 
A¤›r a¤›r ifller bir simkefl bir uykuyu
‹nsan ç›kmaz olur insan içine içteki utançtan
Ters döner apa¤›r bir fincan 

kapan›r bir belaya bile çatmadan  
Bir yaflam›n ayn› anda k›rk kap›s›
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XVI
Bugün seni inkar edecek kadar deliyim
Bugün deliyim seni inkar edecek
Bugün herkesi inkar edebilir ans›z›n cay›p bir ma¤arada 

bir dervifl kalabilirim
Bugün çok özlüyorum seni öldürmem iflten de¤il
Bütün ihtimallerin sonu seni inkara varabilir
Çünkü yaz›k! Do¤du¤um kentler kirlenmifltir
Cumhuriyet mahallesi avuç içi kadar yerdir

kaleden bak›l›nca 

XVII
Ne için bafllam›flt›k hat›rlayan var m› aram›zda
Kaybetmeyi kaybettik sonra
En yitirmifller en diptekiler en yoksul kifliler
En sald›rganlar en yi¤itler en ac›l›lar en enler 
Ben hat›rl›yorum bugün sat›fla ç›km›fl olan
Bugün tezgahtaki mallar için bafllam›flt›k 
Tadabiliriz hâlâ 
Her fleyden bir parça
Diyen yürüdü evinden getirdi tezgah› kurdu 

XVIII
O yok
Köflebafllar›nda hastanelerde taflra parklar›nda 
Onu gören yok
Büyük bir kentin her gün geçilen meydan›nda 
Bir metropolde nerede dolafl›r bilen yok
Ona rastlad›klar›n› söylüyorlar bazen
Ben sordukça rastlad›klar›n›n baflka bir fley oldu¤u ç›k›yor ortaya
Enine boyuna betimliyorum 

tekinsiz biriymifl gibi geliyor ben anlatt›kça
Tekin olan ne kalm›flki hayatlar›nda
Benimle kardefl ç›k›yorlar bazen
Bazen hemflehrileri oluyorum
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Bazen bana hey kanka! diyorlar bofl bulunup
Çay may içmifliz kare masa kare köfle 

keskin sever sigaram gitane’m›fl king severmiflim falan filan 
Koltuk de¤nekleri ahflap olsa da nas›r yaparm›fl elde 
Büyük flehirde yaramazm›fl tekerlekli iskemle
‹lki düflmüfl ikincisi tedaviyle olmufl 
Ola ola bir jandarman›n kar›s› olacakm›fl da 

haneme sehven kor düflürmüflmüfl 
Ben oysa hiç an›msam›yorum 

ne parmak izim var kap› kollar›nda
Ne bir kez oyalanm›fl›m efliklerinde 
Hep tan›yormufl gibi 
Sanki yerini biliyormufl gibi
Sanki akflamüzeri bir sigara tellendirmifller birlikte 
Oysa onu gören yok 
Tadabiliriz hâlâ 
Her fleyden bir parça

XIX
Seninle geldi hayat yeryüzüne ama sen yoktun
Geldin! 

yerin bafl›m üstündedir  
Gelmedin yerin nerdedir
Unutmakla al›n›rm›fl baz› ilkel kabilelerde hastan›n ac›s›
Bir flimflek çakmas› olur kaybolurmuflsun gökyüzünde

bir göktafl› san›l›yorsun bir süredir 
seni korkutmas›n adafllar›n›n mahtum baht›

XX
Bir kabul için neler verdin yetmedi
Elinin tersiyle itti¤in yeryüzünün hazineleri
Sana flahit olmayacak
Kavrulacak parmaklar›n tuttu¤un fleylerle
Tan›maz olacaks›n 

üç biny›ld›r ba¤r›na bast›¤›n atefli 
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